
【Задворки лагеря бандитов】

— Ты серьёзно? — с нескрываемой надеждой в голосе спросила женщина-бандит, глядя на Лу
Фаня.

Лу Фань слегка кивнул.

— Отправляйся сейчас же к своему главарю и скажи, что ты нашла, где прячется тот воин! —
сказал Лу Фань. — Замани её сюда. Я разберусь с ней, и тогда ты сможешь воссоединиться со
своим возлюбленным.

В этой игре после убийства каждого босса на его месте появлялся новый. Причём новый босс
не сохранял никаких воспоминаний о предыдущем. Поэтому женщине-бандиту не нужно было
бояться, что её тайна будет раскрыта.

Договорив, Лу Фань сделал вид, что целится в женщину-бандита. Если она откажется
выполнить его требование, он без колебаний пронзит её голову стрелой.

Женщина-бандит задрожала под прицелом Лу Фаня. Интуиция подсказывала ей, что этот
человек может с лёгкостью убить её.

— Ну что, ты всё обдумала? — спросил Лу Фань, теряя терпение. Если она не ответит на этот
раз, он действительно отправит её на тот свет.

— Да! — поспешно ответила она. — Тогда мне нужно сначала запереть моего дорогого...

Женщина-бандит действовала быстро. В конце концов, воин был для неё настоящей любовью.

Заперев воина в хижине, женщина-бандит стремглав бросилась к своему главарю.

— Постой! — крикнул ей вслед Лу Фань. — Ты видела здесь старика? Его, должно быть,
схватили ваши люди совсем недавно.

— Видела, — обернувшись, ответила женщина-бандит. — Наш главарь собственноручно
притащила его из деревни. Ей он почему-то очень понравился, и теперь она повсюду таскает
его за собой.

— Отлично! — сказал Лу Фань. — Я буду ждать тебя здесь. И не вздумай меня обманывать!
Тебе же не хочется, чтобы твой главарь узнал о ваших отношениях с тем воином?

Женщина-бандит, услышав слова Лу Фаня, поспешно кивнула и продолжила бежать в сторону



своего главаря.

Лу Фань проводил её взглядом. Возможно, это его шанс выполнить особое задание. Он не
боялся, что женщина-бандит попытается его обмануть. В конце концов, у него на неё был
компромат.

В это время в логове главаря женщин-бандитов...

Староста деревни лежал на соломенной подстилке рядом с главарём женщин-бандитов,
раскинувшей свои телеса.

— У меня правда больше нет сил! — простонал старик. — Между нами с твоим мужем ничего
не было!

Староста был уже совершенно измождён, пытаясь втолковать главарю женщин-бандитов, что
на самом деле произошло между ним и её мужем.

— Это всё не важно, — облизнув губы, промурлыкала двухсоткилограммовая женщина. —
Важно то, что ты просто потрясающий! И мне очень понравились твои способности! Я иду к
тебе!

В тот момент, когда главарь женщин-бандитов уже собиралась наброситься на беспомощного
старика, её прервал донёсшийся снаружи крик.

— Госпожа! — кричала женщина-бандит. — Я нашла того беглеца воина! Он прячется в хижине
неподалёку!

Это вернулась женщина-бандит, посланная Лу Фанем.

— Веди меня к моему малышу! — воскликнула главарь женщин-бандитов, поспешно поправляя
свою одежду. Она тут же поднялась, чтобы последовать за женщиной-бандитом к хижине.

Староста только начал приходить в себя и надеяться, что ему удастся избежать участи быть
раздавленным, как...

— Старый ты мой, ты идёшь со мной! — бросила ему через плечо главарь женщин-бандитов.

— Но у меня после нашего прошлого раза ноги подкашиваются, — простонал старик. — Старые
кости не слушаются!

Но главарь женщин-бандитов лишь махнула рукой, подзывая десяток своих подчиненных,



которые тут же окружили старика.

— Хотите его? — с хитрой улыбкой спросила она.

— Хотим! — закричали женщины-бандиты, с вожделением глядя на худощавое тело старика.

— Не надо, не надо! — воскликнул старик, вскакивая на ноги. — Я ещё ого-го! Да я вас всех
переживу!

Он даже подпрыгнул пару раз, чтобы доказать свою бодрость, и, опередив женщин-бандитов,
бросился прочь.

Вскоре главарь женщин-бандитов вместе со своей сообщницей добрались до хижины.

— Где же мой малыш? — озираясь по сторонам, недоумевала главарь, не находя воина.

— Он ждёт тебя внутри, — указала на хижину женщина-бандит. — И ещё он просил передать,
что хочет быть чистеньким перед встречей с тобой. Вот какой он послушный мальчик!

И в тот момент, когда главарь женщин-бандитов хотела похвалить своего "малыша" за
послушание, её пронзила ледяная стрела.

-140

Лу Фань, укрывшись на дереве, выпустил стрелу в главаря женщин-бандитов.

【Главарь женщин-бандитов Ур.20】

Здоровье: 8000

Атака: 150

Защита: 30

Навыки:

Танковый таран: Главарь женщин-бандитов использует своё мощное тело, чтобы совершить
рывок вперёд, нанося цели 20% урона. 【Урон по игрокам-мужчинам удваивается】



Всасывание Паучьего Логова: Когда здоровье главаря женщин-бандитов падает ниже 50%, она
использует определённую часть своего тела, чтобы притягивать к себе всё вокруг. 【Эффект на
игроков-мужчин удваивается】

“Ничего себе, что за хрень это Всасывание Паучьего Логова?!” — подумал про себя Лу Фань.
До своего перерождения он никогда не встречался с этим боссом, а только слышал от других
игроков, что главарь женщин-бандитов невероятно сильна.

Не медля ни секунды, Лу Фань выпустил вторую стрелу.

-420

Главарь женщин-бандитов, заметив дерево, на котором укрылся Лу Фань, активировала навык
“Танковый таран”.

Лу Фань выпустил третью стрелу.

-1260

Под воздействием “Ледяного выстрела” Лу Фаня скорость передвижения главаря женщин-
бандитов снизилась, и она не смогла добраться до дерева. В ярости она вцепилась зубами в
ствол.

— Чёрт, да она и правда дерево грызёт! — воскликнул Лу Фань, наблюдая за тем, как главарь
женщин-бандитов медленно, но верно перегрызает дерево. Он, не колеблясь, выпустил
четвёртую стрелу.

-5040

Осталась всего одна стрела, чтобы добить босса.

【Задание “Освободите игроков, подвергаемых издевательствам” выполнено】

【Вы получили сундук с сокровищами за выполнение задания】

В отдалении, в полуразрушенных зданиях, женщины-бандиты, всё ещё занимавшиеся своими
делами с пленниками, почувствовали, что их главарю угрожает опасность. Все как одна, они
бросили свои “развлечения” и помчались на помощь.

Их уход стал для пленников глотком свежего воздуха. Мужчины тут же бросились наутёк.



— С чего бы этим бабам вдруг разбегаться? — недоумевал один из них.

— Понятия не имею, — ответил другой. — Но я слышал, как та девица, которая была со мной,
кричала что-то про то, что их главарю грозит опасность.

В этот момент один из мужчин указал пальцем в сторону, где Лу Фань сражался с боссом.

— Смотрите! Вон там, на поляне, их главарь!

Все тут же посмотрели в указанном направлении и увидели нечто, от чего у них волосы встали
дыбом. Главарь женщин-бандитов, здоровье которой упало ниже пятидесяти процентов,
активировала навык “Всасывание Паучьего Логова”.

Лу Фаню нужно было всего лишь выпустить последнюю стрелу, но сделать это под действием
“Всасывания...” было не так-то просто.

http://tl.rulate.ru/book/113614/4286187


